
IV. évfolyam. 40. szám Torda, 1894- Október 6.

AHANYOSVIDÉK
Torda-Aranyosmegye közigazgatási, közgazdasági, közművelődési, társadalmi és szépirodalmi heti lapja. — Megjelenik minden szombaton

, I FELELŐS SZERKESZTŐ : Borbély György.|
ELŐFIZETÉSI DÍJ: Ă A szerkesztő-bizottság tagjai, és a lap kiadótulajdonosai:^

Egész évre....................... 4 frt. (8 korona)® NAGY OLIVÉR, dr. SZENTPÈTERY LAJOS®
Fé| évre............................2 frt. (4 korona) T NAGY ALBERT és BORBÉLY GYÖRGY.
Negyed évre .... I frt (2 korona) * Szerkesztőség és kiadóhivatal : Kazinczy-utcza 7.fsz. ï

Kéziratok nem adatnak vissza.
A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesz

tőséghez intézendők.
A pénzküldemények pedig a kiadó hivatalhoz.

f HIRDETÉSEK DIJA: f
W Egész oldal........................... 20 frt ±
J Fél oldal................................10 frt Î
* Egy negyed oldal..................5 frt |
Jll Egy nyolczad oldal... 2 ft 50 kr A
M Egy tizenhatod oldal . . 1 frt 25 kr T
Î Reklamsora............................20 kr f

És ti tanítók : — napszámosai 
a nemzetnek — szakítsátok meg a 1 
hosszú hétköznapok nehéz munkáit 
e napon, üljetek ünnepet, körétek 
gyűjtve a jövő reményét, a serdülő 
ifjúságot, leikébe idézvén : „dulce et de
corum est pro patria mori“ !

A nép, mely ily múltat sirathat, 
joggal tekinthet boldogabb jövőbe, 
hol a nagy péntek gyászos éjeiét : 
a feltámadás hús vét ján a k koránya 
— az epedő sóhajt : hála hymnus — 
a tövis koronát : dus pálmalomb cse
réli fel...........

Áldás reátok, áldás szent neve
tekre ; kik elviselvén a Golgotha 
keresztjét Arad kálváriáján meghal
tatok, — hogy éljen a — haza!

Soos Lajos.

Torda város elemi oktatás 
ügyének államosítása.

Báró Eötvös Loránd miniszterségének 
egyik első alkotását Torda-Aranyosvármegye 
közigazgatási bizottságához intézett azon ren
deleté képezte, melyben kimondta hogy Torda 
város elemi iskola ügyének teljes rendezésére 
kiváló súlyt helyez. Eötvös e kijelentésének 
nagy hóiderejét e pillanatban kellőleg mér
legelni nem tudjuk, mert tudvalevőleg nem 
csupán arról van szó, hogy az iskola fentartó 
felekezetek a fentartási terhek hordozása alól 
felmentetnek, hanem igen is végleges meg
oldást nyer Torda városában az egységes, 
egyöntetű jellegű nápiskola kérdése.

Városunkban van ugyanis a róm. kat- 
holikusoknak egy fiú és egy leány, az ev. 
reformátusoknak két fiú és egy leány, az 
unitáriusoknak, gör. katholikusknak és a 
zsidóknak egy-egy elemi iskolájuk ; az ál
lamnak van négy és a cellulose gyárnak egy 
elemi iskolája; összesen van tehát Tordán 
13 elemi iskola.

Ünnep van ma: mártyrok emlé- 
I kének szent ünnepe ....

A szabadság gyászba borult Gé- 
I niusza lefordított fáklyával áll Arad 

Golgothája felett, melynek kálváriá- 
y ján összeölelkezik a cziprus a ba- 
! bérral és a síroknak néma éjjelét a 

halhatatlanság glóriája ragyogja be...
Az a tizenhárom bitó mind meg 

I annyi világitó torony— a múltaknak 
kődéből ; intő jelül: hogy ^szeretni 

I a hazát... és hogyha kell, hogy kell 
I meghalni érte !

Imádkozzunk............
Légyen templom e hármasbérczü 

táj, légyen oltár benn a—honszerelem, 
s ez oltár zsámolya: a — kegyelet...

Boruljunk le az oltár zsámolyára, 
I hol miihóknak fájó könnye hull........

Hazám szüzei! szedjetek virágot, 
koszoruzni a félistenek álmát; hogy 
az az álom édesebb legyen............

És ti anyák: szorítsátok e napon 
forróbban sziveitekhez gyermekeiteket, 
együtt imádkozván velük — s ha 
kérdik a rezgő könnyet?... Ha kér
dik a szálló sóhajt?.... Mondj átok el 
azt a mesét', ki volt az a — tizen
három .....................

E 13 iskola tanterve, tananyaga, szel
leme annyi féle, a mennyi az iskola fentar- 
tók száma ; e 13 iskolában tanít 21 tanitó 
56 osztályt. Az iskolák, tanitók és osztály 
számok ily megoszlása mellett itt is, ott is, 
a tanítási végeredmény soha sem lehet biztos.

Végül a tankötelesek száma megüti a 
2000-et, kiknek tanítására nem 21, de leg
alább is 35 tanitó szükséges Ily viszo
nyok meltett városunk népiskola ügyének 
államosítása égetően szükséges és feltétlenül 
be kell annak következni, mert sem a város 
sem pedig a felekezetek az elemi iskola fej
lesztése érdekében az eddigieknél nagyobb 
anyagi áldozatokat nem hozhatnak.

Miután a kormány kész a város elemi 
iskoláit államosítani és e tekintetben az egyes 
iskola fentartó felekezetek fel lettek szólitva. 
hogy minő feltételek és hozzá járatások mel
lett volnának hajlandók iskolájukat az állam
nak felajánlani, ennélfogva igen kívánatos 
lenne, hogy az érdekeltek e kérdés elől ne 
zárkózzanak el rideg felekezeti avagy nem
zetiségi szempontok miatt, mert ezt csak 
gyermekeink jövője sinylené meg.

Ne legyenek az iskola fentartók bőke
zűek, csupán azt ajánlják fel az államnak a 
mi tényleg és valóban az elemi iskola fen
tartási alapvagyonát képezi, de viszont szűk 
marknak se legyenek, mert a miniszteri le- . 
iratban világosa ki van mondva, hogy a | 
mily arányban járulnak az egyes felekezetek 
az áll. iskola létesítéséhez, abban az arány 
ban fog az áll. iskola szervezésével az egyes 
felekezetek jogos kívánsága kielégítést nyerni 
ez főként a tanitók kinevezésénél fog nyil
vánulni.

Mint halljuk az ó és uj-tordai ev. ref. 
egyházak hozzájárulása biztosnak tekinthető : 
ép ezért hisszük, hogy a többi iskola fentartó 
egyházakis követni fogják a szép példát és 
nem riadnak vissza az áldozatoktól az egysé
ges és egyöntetű elemi népiskola mielőbbi 
létesítése érdekében.

Schmidt Rezső.

Kiállítási mozgalmak.
A magyar nemzet, mint tudjuk 1896-ban 

ezredéves állami életének emlékét készül 
megünnepelni s az ünnepély emlékét külön

féle alkotásokkal maradandóvá és tanulsá 
gossá is akarja tenni.

Az ünnepélynek kimagasló része lesz 
az 1896. évi ezredéves orsz. kiállítás, melyen 
a magyar nemzet ezerév alatt szellemi, anyagi 
és erkölcsi téren megszerzett képességeit 
és alkotásait lesz hivatva bemutatni az or
szág és világ előtt.

Az ezredéves kiállítás összes ügyeit 
a közlekedésügyi m. k. miniszter elnöklete 
alatt a székes fővárosban székelő országos 
bizottság intézi. Az országos bizottságnak 
segédkezesére van szervezve egy fővárosi 
és 17 kerületi bizottság. A kerületben ismét 
szervezve vannak részint vármegyénként, ré
szint pedig az élénkebb forgalmú városi 
központokkal a helyi bizottságok és pedig 
külön a mezőgazdasági és erdőszeti s külön 
az ipari termékek részére.

Megyénkben is kőt helyi bizottság ala
kult u. m. mezőgazdasági helyi bizottság az 
egész megye területére szóló működési kör
rel és ipari helyi bizottság Torda városára 
szóló működési körrel.

A mezőgazdasági helyi bizottság elnöke : 
Gr. Bethlen Géza főispán, alelnökei : Rédi
ger Béla alispán és Dr Wolff Gyula, előadói : 
Dr. Horváth Miklós, Pethő Miklós gazd. 
egy. titkár, tagjai : Velits Ödön, Dr Damo
kos Andor, Betegh Ferencz, Gr. Teleki 
László, Tamási Péter, Vlásza János, Lővy 
Dávid, Asztalos Gábor, Thoroczkay Lajos, 
Szőcs Péter, Dr. Dávid Lajos, Nádudvari 
László, Gr. Zichy István, Mészáros István, 
Hirsch Maj er, Dr. Földvári László, Betegh 
Miklós, Ilyés Albert, Keresztes Áron, Des- 
bordes Viktor, Kabos Kálmán, Vargason 
Ferencz, Gr. Wass Albert, Gr. Bethlen Bá
lint, Miksa Imre, Felföldi Elek, Betegh Sán
dor, Gr. Thoroczkay Miklós, Gombos László, 
Tuiogdi Samu, ifj. Zeyk József, Br. Kemény 
Ödön, Kotisel Nikodem, Nagy Miklós.

Az ipari helyi bizottság elnöke : Velits 
Ödön, jegyzője: Jakab János, tagjai: Torda 
városában levő ipar-egyletek és társulatok 
elnökei és alelnökei, jegyzői ; a kereskedőim 
és iparkamarának helyben lakó tagjai, tovább 
Dr. Wolff Gyula, Gombos László, Pethő Mik
lós, ifj Kimpel Flori, Dániel Károly, Sipos 
Béla, Gajzágó Róbert, Polonyi Sándor Var-

Az „ARANYOSVIDEK TARCZÄJA.“

Egy kis bemutató

Soos Lajos urat a napokban ne
vezték ki vármegyénkhez közigazgatási jog
gyakornoknak a szép Balaton mellől. Vár
megyénk bizonyosan tehetséges hivatalno
kot nyert benne, ki azonfölül egyéb te
hetséggel is megvan áldva a sorstól.

Uj tisztviselőnknek jókora kötetben 
vannak költeményei „Tépett felhők“ czi
men, melyek tehetségre vallanak.

A technical ügyeségen régen túlesett. 
Verseiben a valódi lyra zeng. S a mint 
a könyv cziméből sejthető már lyrá- 
jának e magva csalódott szerelem, mely 
nem látszik költöttnek lenni, épen azért 
mert nincs tettetés benne, élvezettel s gyö
nyörrel olvassuk.

Egy—-egy szárnyalóbb hasonlatát is 
könnyű megérteni s tartalmassága igazolja 
az őszinteséget :

„Volnék — czedrus a büszke ormon,
Futó villám te —fen az égen :
Elejbéd hajtnám koronámat,
Hogy lángodban hamvadjon, égjen.“
A „Tépett Felhőkből“ bemutatunk im 

egy egész darabot, mely a szerzőt elég 
előnyösen ajánlja. ____ _
Cs Mike Márton gyógyszerész „Liliom-kenŐCSe“ az egyedüli legbiztosabb szer bőrkiütések (szeplő, májfolt ellen stb.)

Nem átkozlak többé...

Nem átkozlak többé — elnémul az átok, 
Szivem belsejéből mindent megbocsátok. 
Nem vádol e lélek ;
Sőt, emlékedhez—mint vezeklő zarándok - 

Imádkozni térek

Ha tán kínja közben panaszra nyílt ajkam, 
Óh! feledd a vádat... ne csodálkozz rajtam, 
Mit veszték te benned ! ?
Szerelmem édenét, hol az üdvösségnek 
Hajnala derengett.

A megkezdett pályán te voltál a pálma, 
Te a vezércsillag, vágyaimnak álma, 
S mindez — veszve végkép !
Nem int már a pálma, a csillag kihamvadt, 
Egemről letépték . . .

— Ha a küzdelemnek tovább czélja nincsen, 
Mért vonszolnám mégis égető bilincsem , 
Óh vájjon ki birná
Viselni a sebet, a mely folyton vérzik 
És nincs balzsam-ír rá ?

Setét éjszakába veszett bujdosásom, 
A sirt —melybe vágyom - önkezemmel ásom 
S enyhet ád e munka.
Édes a barátság annak a halállal,
Ki — éltét megunta.

— Nem átkozlak többé, — elnémul az átok, 
Szivem bensejéből mindent megbocsátok. 
Nem vádol e lélek ;
Sőt emlékedhez — mint vezeklő zarándok — 
Imádkozni térek.

Uj olcsó magyar könyvek.

(Az „Olcsó Könyvtár“ uj olcsóbb kiadása.)
A magyar olvasó, közönség figyelmét 

méltán fogja fölőbreszteni az a vállalat, a 
melylyel a Franklin Társulat gazdagította 
? magyar irodalmat és a magyar könyvpia
cot. Ez a vállalat lehetővé teszi, hogy az 
irodalom legszebb, legkiválóbb termékeit oly 
olcsó áron szerezheti meg mindenki, hogy a 
legcsekélyebb, úgyszólván minimális áldozat
tal rövid idő alatt díszes és becses könyv
tárt rendezhet be, a mely magában foglalja 
úgy a magyar, mint a külföldi irodalom 
gyöngyeit.

Szüksége volt a magyar olvasó közön
ségnek arra, hogy ilyen úgy szólván uj élet- 
elixir kerüljön a magyar irodalom szerve
zetébe, hogy vérkeringésében uj, egészséges 
és gyors mozgás álljon be. Az irodalom és 
a költészet forrásai most újra kifakadjanak 
és az ut e forrásokhoz ezután oly könnyű 
lesz, oly kevés fáradságba fog térülni, hogy 
minden olvasó a lehető legkényelmesebb 
mórion juthat hozzá.

Körülbelül húsz esztendeje annak, hogy 
a Franklin Társulat Gyulai Pál szerkesztése 
alatt megindította az Olcsó Könyvtárt. Mi
vezette e vállalkozásra a társulatot akkor, 
mi indította arra, hogy az akkori szűk iro
dalmi viszonyok között egy könyvtárt lé
tesítsen, a mely olcsóság tekintetébeu hal
latlan és rendkívüli volt, ma már, hogy ki
adásai ott találhatók minden magyar ház 
asztalán és könyvtárában, mindenki tudja. 
A magyar olvasó közönség csekély száma 
következtében a magyar könyvkiadó válla
latok kénytelenek voltak kiadványaiknak 
magas árakat szabni, úgy hogy egy értéke
sebb könyv beszerzése meglehetősebb áldo
zatokba került, mialatt a német, angol és 
franczia könyvpiaczon a világirodalom leg
kiválóbb gyöngyeit csekély áron lehetett 
megkapni, nálunk csak a tehetősebbek és 
jóbbmoduak engedhették meg magoknak azt 
a fényűzést, hogy egy magyar házi könyvtárt 
rendezhessenek be. De egyéb oka is volt a 
társulatnak, hogy a vállalatot megindítsa. A 
lírai dal nemzeti fejlődése úgy szólván meg
szakadt, valamint hogy Arany Jánossal 
befejezést nyert az epika nemzeti fejlődése 
is mikor a nyugoti minták ismertebbekké 
lettek Magyarországban. Egészen uj Írói és 
költői generáczió fejlődött, a mely úgyszól
ván kizárta a nemzeti irányt és az idegen 
mintákat utánozva, nemzetközi jellegű mü
veikkel elárasztották a könyvpiacz-d és úgy 

Kapliató a készítőnél Tordán, Főtér.
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gason Feroncz, Galandauer Henrich, Némethi 
József és Király József.

Ezen helyi bizottságok tevékénységei 
kiterjed arra, hogy a kiállításban való tény
leges részvételre minél számosabb egyént 
megnyerjen, hogy a kiállításokat mindennemű 
felvilágosítással ellássa, hogy a kiállításra be 
küldendő tárgyak számára szükséges beje- 
jelentő iveket az illetők között kiossza, hogy 
a kitöltött bejelentő iveket átvizsgálja s azo
kat a központi igazgatósághoz elfogadás vé
gett felterjessze, hogy annak idején a kiál- 
állitandó tárgyakat az illetőktől átvegye, 
azokat összpontosítás és átvizsgálás után 
a kiállítási csarnokba felküldje, hogy a ki
állítás berekesztése után visszaérkező tárgya
kat tulajdonosaik között ismét kiossza stb.

E két helyi bizottság tagjainak tevé
kenységeitől függ tehát elsősorban, ma
gunk és városunk polgárainak az ipar-, 
mezőgazdaság és erdészet terén elért képes
ségei és alkotásai kellő módon feltüntetve 
legyenek; másodsorban pedig függ a hiva
tásuknak élő. egyes polgároktól, kik hivatá
sukat és a nagy nemzeti mü jelentőségét 
felfogva, büszkeségtől és diadal érzettől át
hatva minél számosabban jelentkezzenek arra, 
hogy kiválóbb terményeikkel, alkotásaikkal 
és kézi munkabeli ügyességet feltüntető tár
gyaikkal ki mernek állani a nemzeti nagy 
és békés küzdelemhez, mely küzdelemből a 
jövőre nézve mindenki csak okulással, er
kölcsi és anyagi sikerrel vonulhat vissza.

Föl tehát polgártársak! Készüljetek 
a nemzeti nagy küzdelemhez ; jelentkezzetek 
minél számosabban a helyi bizottságoknál 
a kiállításra, mutassátok meg, hogy Torda- 
Aranyos vármegye és Torda város polgárai 
is tudnak olyan rendet vágni, mint szomszé
daink '!

A kiállítani szándékozók iparkodjanak 
minél-előbb bejelenteni ezen kívánságukat 
az illető helyi bizottságnál, mert a bejentő 
iveket f. é. deczember hó végéig okvetet- 
len fel kell küldeni a kiállítási igazgatóság
hoz, később a bejelentések már nem fogad
tatnak el.

A kiállítással járó költekezések ne ag
gasszanak senkit, mert a kiállítandó tárgyak
nak, úgy a felküldési, — mint azok kiállí
tási térdijjai a vármegye, városi és gazdasági 
egyesület által előre láthatólag összehozandó 
alapból fognak fedeztetni.

Föl tehát a kiállításra!
Torda, 1894. október hó 1-én

Felhő Miklós, bizottsági tag.

A kövendi tüzkárosultak számára
Boros György tanár gyüjtőivén a kövendi 

tüzkárosult belső embereknek adakoztak : Báró 
P. Horváth Kálmán 50 frt, dr, Nyiredi Géza 2 
irt, Boros György 3 frt, Nagy Gyula tanár l frt, 
Vecsei Sámuel 3 frt, Pekovits György 1 frt,Tau- 
fl’er Adolf 1 frt, Matskási Lajos 1 frt, 
Sípos Gábor 1 frt, Nagy Lajos tanár 
2 frt, UlárPál Ifrt, Dézsi Mihály 1 frt, Knavér 
József 50 kr,Bakk Lajos 1 frt. Zobátz Ferencz 
50 kr, Király Mariska 1 frt. Sárdi Lőrincz 1 
frt, Sárdi Lőrinczné 1 frt, Boros Sándor iga g. 
2 frt, Boros Sándorné 2 frt, Gyulai László 5 
frt, Turcsányi Gyula 2frt,Dr. Halftl Dezsői frt, 
Fekete Gyula 1 frt, Kozma Ferencz 3 frt, 

szób án eltemették a régibb irodalom leg
becsesebb termékeit. S habár a munkák nem 
hatottak egészen a korra és félig-meddig ké
születlenül találták a közönséget arra nézve, 
hogy az uj irányokat magába felvegye, mé
gis fenyegető volt a veszedelem, hogy nem lesz 
vállalat, a mely a régibb nemzeti irányú 
müveket fentartsa és hova-tovább kivész 
egészen a régibb magyar Írók és költők 
kultusza.

Ekkor indította meg a Franklin-Tár- 
sulat az „Olcsó Könyvtárt" mely megszün
tette a veszélyt és módot nyújtott arra, hogy 
az olvasó közönség éppen olyan olcsó szer
rel juthasson jó könyvekhez, mint a kül
földi könyvpiaczon és egyszersmind fenn
tartsa a régibb magyar remekírók emlékét 
s. A szerkesztőség nem zárta ki a modern 
magyar irodalom termékeit sem, a mennyi
ben azok a jó Ízlés és irodalmi érettség kö
vetelményeinek megfeleltek ; nem zárta ki 
sőt határozottan programmjába fölvette a 
világirodalom kiválóbb termékeit, beszélye- 
Kt, színmüveket, költeményeket, történeti, 
æsthetikai, irodalom történeti müveket is 
de figyelmét arra is kiterjesztette, hogy éb
ren tartsa az érdeklődést azok iránt, a kik
nek a magyar irodalom megteremtésében leg- 
öbb érdemök volt és ne engedje elhomá
lyosulni remekíróink kultuszát, a kiknek 
példája lelkesítette saját korukat, a mikor 
még meddő volt a magyar irodalom talaja

Dr Gálffy Endre 3 frt, Hajos János 3 frt, 
Fekete Pálné 5 frt, Fekete Pál 5 frt, Símén 
Elek 1 frt, Szász Ádám 3 frt, Nagy György 
1 frt, Iszlai Márton 1 frt. Hálás köszönet 
érette.

Józan Miklós theologiai akadé
mikusunk Oxfórából egy font sterlinget (12 
frt 40 kr), küldött tegnap a kövendi tüz
károsultak számára szerkesztőségünkhöz. Mi 
a bizottsághoz fogjuk küldeni.

Különfélék.
Tïol -ülték meg legelőször* az 

aradi gyásznap emlékét ? Erre a 
kérdésre a Kolozsvárt mégjelenő „Történelmi 
Lapok" Rónai Jáczint naplójából felel egy 
adattal. Az adat szerint a magyar emingrán- 
sok Londonban már 1850 évben, tehát a 
legközelebbi évforduló alkalmával október 
9-én gyász istentisztelettel és szónoklattal 
emlékeztek meg a 13 vértanú haláláról. Ró
nai Jáczint magyarul szónokolt. Az ő szól- 
noklata volt a nyilvánosan tartottt első ma
gyar beszéd Angliában. 0 utána Hutter the 
ologiai kandidátus németül olvasott fel. Rónay 
Jáczint latinul üdvözölte Itália számüzötteit, 
melyre Agusztini római menekült olasz szó
noklatban felelt. A lap e száma az aradi 
gyásznap évfordulója alkalmából „elhunyt 
honvédek albuma“ czimen, a közelebbi idők
ben elhalt honvédek közül Forró Elek ezre
desnek, Cséfalvi Alajos őrnagynak, Miklós- 
vári Miklós Gyula huszárfőhadnagynak, Tenky 
Sándor őrmesternek a képét és életrajzát 
közli. A lap, melyet Kuszkó István, az 
ar ereklye-muzeum őre gonddal és sok után
járással szerkeszt, több becses történelmi 
adalékot ad közre egykorú honvédek tollá
ból az október 1-én mejelent számban. A 
„Történelmi Lapokra“ 1 évnegyedre 1 frttal 
Kolozsvárt lehet előfizetni.

A. megyei tanító testület ez 
évben is november első felében tartja köz
gyűlését. A tárgysorozatot a mai választ
mányi gyűlés nagyjában megái lapitja, de az 
elnökség ez utón is felkéri a vidéki kartár 
sakat, hogy egy hét leforgása alatt jelent
sék be, ha felolvasást, avagy tanítást tar
tani, illetve valamit indítványozni akarnak

Akia Széchenyi ligetbe megy, 
azonnal szemébe ötfik a lejáró mellett bal 
felől az az omladásos hely, mely ha sokáig 
Úgy marad, veszélyezteti a szomszédos tel
keket is. Maga a lejárat elég csinosan ki 
van kövezve. De ha még egy kissé több 
csínt és hasznossági elvet is vallunk, kíván
nunk kell, hogy az omló oldal vagy kőra
kással, vagy deszkafallal megerősittessék. A 
ligeti bizottság figyelmébe ajánljuk.

A. temesvári diákok vendégei 
voltak városunknak szept. 23-án. Megelőző 
napon részt vettek Kolozsvárt a tornaünne
pélyen, hol kitüntetést nyertek s hogy egy
úttal Torda nevezetességeit is megtekintsék, 
mint jó touristákhoz illik, ellátogattak hoz
zánk is tanáraik vezetése mellett. A pol
gármesterhez, illetve helyetteséhez jött is 
tőlük levél s némi kalauzolás félét kértek 
a várostól. De a tanács tagjai közül nem 
érkeztek fogadásokra elejbők menni — ha
nem collegiális előzékenységgel kiment a 

és lelkesíti a mai kort is, a mikor iredal- 
munkban rohamos fejlődés állt be és képvi
selve vagyunk az irodalom minden ágában.

Hogy milyen hatása volt az Olcsó 
Könyvtárnak a magyar irodalomra, azt ma 
már minden müveit ember tudja. Az anyagi 
áldozatokkal megindított vállalat caakha- 
mar ösmeretcssé lett az orzzágban és Jkiad- 
Ványai nem remélt gyorsasággal terjedtek el 
e hazában mindenfelé. Körülbelül húsz esz
tendő alatt közel négyszáz kötetet adott ki 
és a ki végig tekint a kiadványok lajstro
mán, meg fogja látni, mily megbecsülhetet
len szolgálatot tett ez a vállalat irodalmunknak 
úgy, mint az olvasó közönségnek. Meg fog
ja látni, hogy a szerkesztőség figyelmét nem 
kerülte el egyetlen mozgalom sem a mely a 
világirodalomban végbe ment és megszerezte; 
lefordittatta és kiadta mindazokat a müve
ket, a melyek irányuknál és tartalmuknál 
fogva becsesek és érdekesek. De egyszersmind 
képviselve fogja látni hazai irodalmunk na' 
gyón sok becses termékeit és fölelevenitve 
olyan kicünő irók müveit is, a melylyek vagy 
még nem voltak összegyűjtve vagy önálló 
kiadásban nem jelentek meg.

Most, hogy a vállalat húsz év lefolyása 
alatt szellemileg és anyagiiag sikerült, a 
Franklin-Társulat kötelességének tartotta az 
eredetileg amúgy is rendkívül olcsó árakat 
alább szállítani, úgy hogy egy-egy szám, a 
mely azelőtt húsz krajczárba, ezután épen 

vasútra a tordai tanároknak egy része. Ezért 
történt meg az a kis félreértés, hogy mikor 
már szemben álltak vendég és fogadó bi
zottság, a kis állongálás után a temesváriak 
vezetője dietióra készülve „Nagyságos Pol
gármester ur“-ral szólítja -meg a legelői 
álló, legtekintélyesebb külsejű bizottági ta
got. Szabódkozás után a másik tagot tün
teti ki e megszólítással. Kérem én sem va
gyok polgármester, lón a válasz. „Tekinte
tes Ta ... .“ találgatni akarja a vendég 
egy harmadikhoz fordulva s hihetőleg ta
nár urat akart mondani, de gondolá, igy 
sem találja el s igy végre az egészhez for
dulva elkezdheté valahára: „Tisztelt torda- 
városiak ! Eljöttünk stb“. Erre aztán a fogadó 
bizottság vezetője is elszónokolta az el
szónokolni valót. Különben a vendégek az
után kitünően érezték magukat s hálás kö
szönetté! vannak a tordai tanártestület ak
kor itthonlevő s kalauzoló tagjai iránt, kik 
felszólítás nélkülis szives fogadtatásban és ve
zetésben részesítették a tudományszomjas 
vendégeket.

Papírgyár Kolozsváron — 
mint az „Ellenzék" írja: — Mindenféle 
anyag van Kolozsváron arra nézve, hogy 
egy papir gyárat alapítsanak tőkepénzes 
emberek. Egy gyár azonnali felvirágozta
tására a viszonyok ig a legkedvezőbbek. 
Magában Kolozsváron s a közeli pontokon 
akkora a papir fogyasztás, hogy magában 
e szükséglet kielégítése szép hasznot biz
tosítana e vállalatnak. A tordai cellulose 
gyár terménye, a város és vidék rongy 
készlete, fuvar s más költségek nélkül ke
rülnének e gyárba s lehetővé tennék, hogy 
gyártmányait jóval olcsóbban adja a Kolozs
várt alapított gyár, mely kizárná ezzel a 
külföldi gyárak termékeit és segítené a 
a városi és közel vidéki nyomda iparfejlő
dését.

Az Emke hivatalos értesítőjének 
Sándor József t. alelnök-főtitkár szerkesz
tésében legutóbb megjelent 9 száma több 
érdekes czikket közöl, melyek közül az el
nökségnek egy köriratát mi is lenyomtat
juk a közügy érdekében. : „Körirat az összes 
testvéregyesületekhez javaslataik beküldése 
tárgyában. Igen tisztelt testvéregyesület! 
Az ézeréves kiállítás II. csoport bizottsága 
legutóbb tartott ülésében egyhangúlag a kö
vetkező előterjesztéseket tette a nagy mél
tóságú m. kir. kereskedelmi miniszter úr
hoz: Adassák a közművelődési egyesüle
teknek a kiállítás czéljaira 2000 frt segély 
a kiállítási alapból; 2. A közművelődési 
csarnokban az irodalom, sajtó és statistika 
osztályai mellett létesittessék egy 4. osz
tály, a közművelődési egyesületeké és adas
sák rendelkezésére a csarnokban e czélból 
egy nagy terem; 3. A kiállítás térdijai el
engedhetnek, felügyeleti költségei és szek
rényei ingyen adatnak. Mindezek alapján 
hivatkozással az „E. M. K. E. Hivatalos 
Ertesitő“-je f. év február 1-ei számában 
foglalt dolgozatra, melyet volt szerencsénk 
megkü’deni és hivatkozással a folyó év feb. 
8 én Budapesten tartott közös értekezlet 
határozatára van szerencsénk hazafias tisz
telettel felkérni, szíveskedjék tervéi, illetve 
nyilatkozatát most már beküldeni : minemü 
kiállítási tárgyakkal kíván résztvenni, hogy 

félannyiba, tehát tiz krajczárba kerül. Ez 
által az „Olcsó Könyvtár“ a szó legszorosabb 
értelmében olcsó könyvtárrá változott.

Az első sorozata eunck ez olcsó köny
veknek meg már is jelent és húsz számból áll, 
a melyre egyszerre lehet előfizetni, de egyen- 
kint is k kaphatók. Egy tekintet az első 
cziklus lajstromára be fogja bizonyítani, mily 
gonddal járt el a szerkesztőség a müvek meg
választásában. Ott van Csokonai Vitéz Mi- 
hály „Dorotyá"-ja (1—2) a magyar komikus 
aposz ez igaz gyöngye ; a mélységes és lirai 
hévvel telt Bret Harte „Kaliforniai beszélyei“ 
nek egy része (3—5,) Kölesei Ferencz el
beszélései (6—7), Macaulay T. B. „Machia
velli" tanulmánya (9—13), mely az összes 
európai nyelvekre levan fordítva ; Kerényi 
Frigyes összes költeményei (9—13, Sandeau 
Gyula beszélye : A moutsabreyi kastély,, (14) 
Kármán József „Fánni hagyományai" czimü 
müve ; a mely a régicb elbeszélő irodalom 
agyik remeke (15—16), gr. Sollohub „Elő- 
kellő világ" czimü Orosz beszélye (17—18) 
ós végre Szigligeti Ede „Liliomfi“ czimü 
vigjátéka a mely a legkitűnőbb magyar bo
hózatok köze tartozik.

Ezeket — mint említettük egyenkint is 
meg lehet venni, de megrendelhetni előfize
tés u.ján is, húsz számot két forintjával. Es 
igy rövid idő alatt tartalomra és irodalmi 
értékre nézve is igazi magyar családi könyv
tárra tehetünk szert.

a beérkező előterjesztéseket eként feldol
gozván és egybefoglalván a közös végre
hajtó bizottság mielőbb, lehetőleg októker 
hóban egybehívandó ^gyűlése számára az 
anyagot, illetve tervet előkészíthessük és 
az általános munkálatot megindíthassuk. Szi
ves válaszát mielőbb várva vagyunk Ko
lozsvárt 1894. évi augusztus hó 4-én.
Gróf Bethlen Gábor elnök, Sándor József 
dletnök-főtitkár.

Á- Halmi-pár előadása mult 
vasárnap este volt a régi Kaszinó termében. 
Halmi ur hegedűn és Halminé asszony czi 
terán játszott előbb magyar népdalokat, majd 
Faust, Fülemile polka stb. darabokat. A pá
ros előadásokat nagy kedvvel élvezte a kis 
közönség és zajosan megtapsolta s éljenezte 
a művészeket, kik fanyar kedvvel fogad
hatták ezt a kitüntetést általános lehangoltgá- 
gokban a kevés számú közönség miatt, mert 
szép ugyan a művészet iránti lelkesültség, 
de az élet elsőbb feltétele a kenyér, miből 
ugyan keveset adott ez az esti publikum. 
Pedig a közönségnek szolgálatot tesz egy- 
egy ilyen est, melyen a hétköznapi élet durva 
sokszor sáros foglalkozásai közben szinte jól 
esik a léleknek, ha finomabb érzések és gon- 

' dolatok ünnepi ruhájába öltözik s a korcs
mán kívül ünnepel. Főleg Halminé asszony 
tehetséges cziterajátéka hatott nagy mér
tékben a hallgatókra. Halmi ur közben el
szavalta a Szerelem születését, Egy parla
menti oratiot, Egy ideges embert s Jókaitól 
a munkácsi rabot.

-A. Dávid. Ferenoz-Egylet 
Torda-aranyosköri fiók választmánya mult- 
szombaton délután tartotta évi köz
gyűléséi az iskola termében Csegezy 
Mihály táblabíró elnöklete mellett. — Az 
esős idő miatt kevesen jelentek meg fő
ként a vidékről. De emelte az érdekeltséget 
az, hogy nők is vettek részt a gyűlésén, 
mint özv. Darkó Mihályné, Gál Zsigmondné, 
Varga Dénesné, Bíró Károlyné, Májai Istvánné, 
Létai Károlyné, Létai Etelka stb Megtisztelte a 
gyűlést Dr. Brassai Sámuel ősz tudó
sunk is, ki a Dávid Ferencz-Egyletnek 
elnöke Kol 'zsvárt s kit a gyülekezet meg- 
éljenzett megjelenéséért. Csegezy Mihály rö
vid velős elnöki megnyitójában szintén üd
vözölte a gyűlés neveben a nagyérdemű el
nököt. Ezután Bíró Lajos várfalvi pap tit
kár olvasta fel az egylet évi történetét, 
melyből látszik, hogy az egy évvel ezelőtt 
megalakult kör nem csupán felekezeti szem
pontból alakult és működött, hanem a köz
erkölcsi és vallásos élet ápolására, hogy a 
közművelődés terén közelebb hozza egymás
hoz a sziveket. Az elmúlt évben tartott fel
olvasó ünnepélyen felekezeti küiömbség nél
kül nagyszámú közönség vett lészt, melyen 
Gál Miklós toroczkó i pap nagyszabású fel
olvasását s Barla Erzsi k. a. szavalatát és a 
„Tordai Daloskor“ előadását hallgaták. Vár
talván is volt felolvasó estély egyszer Biró 
Lajos rendezésével. A körnek van munkabi
zottsága (irodalmi téren), melynek elnöke 
Gál Miklós és gyűjtő-bizottsága, melynek 
elnöke Májai Istvánné, kihez ez évben 20-an 
jelentkeztek tagokul. A titkár 118 átratot inté
zett el ez évben. A körnek 89 tagja van. 
Dali Ádám pénztárnok újabban belépő 15 
rendes tagot jelentett bé (1 frt évi díjjal) 
és két alapító tagot (Csegezi Mihály és Szi- 
gethy Sándor 10—10 frt díjjal). Az „Unitá
rius Közlöny“ a rendes tagoknak is in
gyen jár. Ezután Kanyaró Mihály ujtordai 
tanító olvasta fel igen érdekes értekezését 
a vallásélet hanyatlásáról, melynek okául az 
egyoldalú nevelést és műveltséget mondja. 
A templomok ürességét részben a papoknak 
is tulajdonítja. A felolvasást első sorban 
legfigyelmesebb hallgatója az öreg Brassai 
bácsi tapsolta meg. Lesz alkalmunk a csi
nos felolvasást az „Aranyosvidék“-ben köz
re adni. Létai Etelka k. a. nagy gyakor
lottsággal szavalta el Rudnyánszkinak az 
Isten czimü költeményét, melyért sorban gra
tuláltak neki. Adorján Domokos az iskolás 
gyerekekkel egyh. énekeket énekeltetett. 
Ezután a választmány zárt ülést tartott, mely
ben elhatározta, hogy faluhelyeken is ren
dez a téli napokon felolvasásokat. Az e kör
ből való rendes tagokat felszólítja a választ
mány, hogy tagsági dijaikat ezután már nem 
szükséges a kolozsvári központba, de leg- 
czélszerübb ennek a körnek pénztárnoká
hoz Dali Ádám lelkészhez Alsó-Szt.-Mihály- 
falvára küldeni.

Eestaxirált kápolna. A mező- 
szakáli Száva-féle kápolna restaurálása ja
vára rendezett sorshúzás szeptember hó 21-én 
tartatott meg am^zőszengyeli községházában. 
Öszesen nyolcz drb. női kézi mrnka sorsoltatött 
ki a következő eredménynyel: első mnnkát 
nyerte Torma Lajosné István névvel, máso
dikat Betegh András Lujza névvel, harma
dikat Simon Albertné Albert névvel, negye
diket Özv. Kovács Elekné Albeit névvel, 
ötödiket Száva Ilona László névvel, hato
dikat Száva Ilona Sándor névvel, hetediket 
Ajtaji Géza Anna névvel és a nyolezadikat 
Dózsa Domokos Irma névvel. Tekintélyes 
számban voltak jelen a sorsoláson.
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Az „Aranyosvidék“ felhívása. Ez év negye
dik negyedére előfizetésre hívjuk fel a t. olvasó 
közönséget, 1 írtjával. — A kik esetleg hátralék
ban vannak, szíveskedjenek a kiadóhivatalhoz kül
deni, hogy a lapot anyagi gondtól menten állíthas
suk ki.

iSÆiïliedvelôi társulat alakult 
Felvinezen a mint Írják s mult vasárnap tar
totta az első fényesen sikerült előadást, me
lyen a csúnya idő daczára sokan vettek 
részt a vidékről is. A Szerelmi Postát s 
Harmath Lujzától a Kis Hirdetést játszották 
jól begyakorolt alakításokkal : Schuszter 
Frigyes, Meszely Antal, Nádudvary Giza, 
Schiessel Anna, Bodor Margit, Vachold 
Gyula, Kónya Czeczil és Schiessel Pista. 
A nézők jól mulattak, a mi fokozódott a rá
következő tánczmulatságban, melyen már a 
szinmükedvelők is résztvettek. Tudósítónk 
Szerint többek között a következők voltak 
jelen : Asszonyok : Baldi Károlyné (N.-Enyed) 
Csíki Istvánná, Grosz Emiiné, Keresztes Ár- 
pádné, Kovács Antalné, Magyar! Efraimné, 
Magyari Györgyné, Mátyás Györgyéé, Nád
udvari- Lászlóné, Schiessel Albertné.fSchusz- 
ter Frigyesné. Grünfeld Mórné, Schuller Fri- 
gyesné, özv, Tóth Mózesné stb., Leányok : 
Bodor Margit, Donovák Mari, Gál Erzsi, 
Grünfeld Etelka. Keresztes Nelli és Jolán, 
Konya Czeczil, Magyary Anna, Nádudvari 
Giza és Ilona. Nevelits Margit, Szacsvai 
Kata és Anna, Sch:essel Laura és Anna, 
Veszély nővérek stb. Másnap (vasárnap) köz
kívánatra ismételték az előadást, mikor szin
tén sokan jelentek meg.

.A. roncsoló torohlob, vörheny 
és hólyagos himlő megtámadta városunkban 
a gyermekeket. Toroklobban tegnap halt 
meg egy gyerek. Többen vannak gyógy
kezelés alatt. A veszélyes helyek körülzá- 
rolására nagy gondot fordít a rendőrség.

jA maros-bogáthi elemi iskolá
hoz kinevezték tanítónak Pap Albert tanítót.

A. Tordai Daloskör ünnepe. 
■ Okt. 3-án este a „Korona“ vendéglőben 
I gyűltek össze a dalosok, hogy Ferencz nap- 
* ján »kollegáik között levő Ferenczeket meg- 
I tiszteljék, kik között a kör érdemes titká

rát Salamon Ferenczet érte első sorban Ja 
megemlékezés. Megjelent Dr. Szentkirályi 
elnök, Gombos alelnök. Sipos B. Vájná Ö. 
tisztviselők s az esetleg Tordán időző Der- 

. esi Károly pesti pap is, ki vonzalommal vi
seltetik a Daloskor iránt, mely nehány gyö- 

. nyörü dalt énekelt el Adorján karnagy ve
zetése mellett. A „Korona“ Ízletes vaeso- 

I rája és bora mellett jókedvvel töltötte a 
társaság éjfélig az időt.

.A. városi hatóság ügyeimé- 
; be. Pokoli sötétség uralkodik éjjelenként a 
I föld felett s ennélfogva a mi városunkban 

is. Pedig az utcza-lámpások arra volnának 
[ rendeltetve ,hogy világítsanak. Kérjük azo

kat meggyujtatni. A főtérről menve az egy- 
házfalva-utcza ki a vasúti állomásig legfőbb 
utczája a városnak, melyen a külvilággal 

í érintkezik s ez az utcza térdig sáros. Ha 
már egyéb fontos dolgok javításán túl van 
a város, kérjük a figyelmet erre is ráfordi. 
tani. A kastély körüli apró lyuképületek a 
főtér és a ref. templom szomszédságában 

I csúf látványul szolgálnak s veszedelmes tűz 
féeiket is alkotnak. A biztonság és jó Ízlés 
érdekében kérjük a hatóságot ennek refor
málásáról is gondoskooni.

_A Szent István-Társulat 
I igazgatósága Budaposten Dr. Weisz János 
■ gráczi egyetemi tanár világtörténelmének 

magyar kiadásával foglalkozik. A mii 22 
kötetet tesz s egy-egy kötet (50 ives) ára 4 
frt. bekötve 5 frt. Évenként 2—3 kötet le- 

I jenik meg. Megrendelések Királyi Pál-utcza 
14, sz. a; intézendők.

TTj lap. „Politikai Hetiszemle“ fel
öleli a bel és külpolitikai, társadalmi, iro- 

■ dalmi, művészeti és sport dolgokat. Szer- 
I kesztője és kiadója Székéig Sámuel, ki huza

mos időig volt külföldön, s felvett tárgyai
ban összehasonlításokat tesz : programmja : 
magyar nemzeti politika a magyar faj er- 

! kölcsi, értelmi, fizikai és gazdasági erejének 
[ fejlesztése. Az első szám szept, 16-án jelent 

meg, s jön minden vasárnap. Az első szám 
! tartalmas Czikkeket közöl jeles Íróktól, Ára 

egy évre 10 frt, (Budapest, kerepesi-ut 17) 
Nemzeti ishola. Benedek Elek 

politikai tanügyi lapja kitűnő erélylyel dol
gozik a nemzeti megerősödés küzdő terén. 

I Legújabb számában a delegácziok gyűlése 
alkalmából a katonai kiadásokról, mint a 
kulturális szükségletek ellenségeiről czik- 
kezik s keserű igazságokat mond el. A kato- 
nainevolésre nézve igen találóan jegyzi meg- 
hogy: ,a gyermek a királyé, de már az if- 

’ ja a császáré“ . . E lap ajánlatos a tanügyi 
férfiaknak.

A következő kis felhívást । sek megakadályozása czéljából azon kére- 
kaptuk előfizetésre : „Van nekem egy i lemmel fordulok a tkts. tör vényhatósághoz 
újságíró kollegám: a ki poéta létére napon- j * W hatóságokat figyelmeztetni
ként a hasított körmü állatokról ir érdek- 
feszitő történeteket a közgazdasági rovatba 
Ez a kétségkívül merész, bár némileg tragi
komikus poétika licencia engem viszont ar
ra bátorított, hogy én meg, ha már a na
pi krónikákban amugyis annyi szerelmi 
tragédiáról írok érzékeny históriát, legalább 
az ón szerelmem egyszerű történetét is meg 
írjam, rimes sorokban, bár talán kevesebb 
szenzációval. Szélcsend cim alatt kö
tetbe foglalom ezeket a verseket. Kötetem, 
mely nagyobbrészt lyrai verseket tartalmaz, 
Justh Zsigmondnak lesz ajánlva s ugyancsak 
az ő előszavával jelenik meg. A kik a 
körülbelül 8 ívre terjedő kötetre—mely ok
tóber közepén jelenik meg—előfizetnie haj
landók. küldjék be minél előbb, az
egy forint előfizetési dijat czimemra, a „Ma
gyar Hírlap“ szerkesztőségébe. Budapest, 
1894. aug. 31. Rózsa Miklós“

Az ember eltéved, a világ
városban. A mezőségrői, hol jó széna
termés van, behozott egy jámbor román atyafi 
egy szekér szénát Tordára, elis adta jó áron 
8 a megvevő udvarára hajtott. Aztán csak 
úgy gyalogszerrel kitért egy perezre vásár
fiát vásárolni. Csakhogy vissza a szekérhez 
mar nem talált ám. Másnap délben már 
megunta a hasztalan keresést, törvényre 
ment, hogy dobolják ki, hol, van az ő sze
kere mert a rengeteg világvárosban confun- 
dálta jobbkezét a balkezével, északot a dél- J társadalmi tudósításaival az összes lapokat meg
lel S Tordát Budapesttel. Hanem a dobolás : A Magyarországból a közönség már kora reggel

’ ” - 1 - -z-.n. s olvashatja az országgyűlés tárgyalásait kimerítő
? alakban, az aznapi összes kül- és belföldi esemé- 
i! nyékét, kimerítő tőzsdei tudósításokat stb. stb.

A Manvarorszáa eddiff is tannielét adta, he —

csak rendbe hozta a szénáját.
A. gi"áozi cs. kir. helytartóság föl) ó

évi szeptemoer ho 19-én kelt távirati erte- • a Magyarország eddig is tanujelét adta, hogy 
sítése szerint a szarvasmarhák, juhok, kecs- I férfias bátorsággal küzd az ország függetlenségéért 
kék és sertések Magyarországból Styriába | és önnállóságáért és szembe száll minden korrup-

. . t , I ■ I- I czióval és közéletünket minden viszzaéléstöl meg-csak is vasúton es csak is azonnali levágás tisztitani törekszik.
czéljából vihetők be. Ez intézkedést a Ș 
földművelésügyi miniszter ur megküldötte a_ . _ „ ; minden magánérdektől, senkinek alárendelve nincs
törvényhatóságoknak. J s igy álláspontját nyíltan és egyenesen mondhatja

Megliurczolt nemzeti becsületünk annyira ( ki bárkivel szemben.
ki van szolgáltatva az ellenünk oláh részről A Magyarország ezen törekvéseiben a kö-
szárt rágalmaknak, hogy ma-holnap veszen
dőbe talál menni az a nagyértékü jó indu
lat, amelylyed hazánk eddigelé a külföld né
pei részéről találkozott. A Pesti Napló felis
merve e fenyegető veszély komoly voltát, 
magára vállalta azt a hazafias feladatot, hogy, 
a külföld vezérlő szellemével az utóbbi évek
ben megl-zult intellektuális és erkölcsi kap
csot ismét szorosabbra kösse s igy vissza
nyerje azoknak a rokonszenvét, akik már- 
már kezdtek tőlünk eltántorodni. E czélból 
a Pesti Napló tárczarovatának rendes dolgo
zótársaiul megnyerte a franczia irodalom leg
jelesebb mestereit. Camille Flammarion, a 
hírneves csillagász, Francispue Sarcey, a mű- 
kritikusok fejedelme. Doumic, a jeles műtör
ténész, Müntz, a renaissance tudós búvára, 
Reclus, a kiváló geográfus, bavonkint egy- 
egy tárczával fogják megörvendeztetni a 
Pesti Napló közönségét. Ezenkivül havonkint 
egy-egy iáiczaczikket közöl a Pesti Napló 
a következő hírneves íróktól, úgy mint : 
Emile Zola, Anatole France, Armand Syl
vestre, François Copeé, Alphonse Daudet, 
Catulle Mendés, Jules Lemaitre, Marcel Pré
vost, és Paul Bourget, a kik mindannyian 
szerződésszerűen kötelezték magukat arra, 
hogy a Pesti Napló számára rendszeresen 
fognak beküldeni eredeti dolgozatokat. A 
Pesti Napló továbbá magához váltotta ki
zárólagos fordítási jógát mindama regények
nek, melyeket Alphonse Daudet és Georges 
Ohnet, a franczia elbeszélő irodalom e hírne
ves mesterei a legközelebbi öt esztendőben 
írni fognak s már ez évben fogja közölni 
Daudet egy remek regényét, amelynek tárgyát 
a költő saját ifjúkorából meritette, valamint 
Ohnetnak most munkájában levő „Régi harag“ 
czimü szenzatiós regényét. A Pesti Napló 
nagy áldozatok árán elérte azt, hogy a vi
láglapokkal egy sorban áll, s a magyar kö
zönségé az érdem, hogy támogatásával ezt 
lehetővé tette.

Vármegyei rendeletek.
Másolat Sáros vármegye alispánjától 

12827 sz. Valamennyi vármegyei és városi 
törvényhatóságnak.

Újabb időben gyakran fordulnak elő ese
tek, hogy ezen vár negye hamisított pecsét
jével és hamisított alispán! aláírással kiál
lított könyör-adomány gyűjtési engedélyek
kel történnek az ország különböző részein 
gyűjtések és ezen hamisított engedély által 
tévútra vezetett helyi hatóságok területén 

I engedélyileg meg is engedték. Ezen szédelgő-

j nugy a ueiyi miiosaguKab ugyeuuezieiui szí
veskedjék, hogy a községekben való gyűjtés 
az 1882. évi 18613 sz. a kelt belügyminisz-
teri körrendelet 6. pontja értelmében csak 
is az illető helyi hatóságnál a személy azo 
nosság igazolása végett való jelentkezés s 
ezen körülménynek b Jgyüjtőkönyvben való 
bejegyzése után engedélyezhető amely alka- i 
lommal a helyi hatóságok mindenkor meg
győződést tartoznak szerezni az engedély 
okirat, illetve gvüjtő könyvnek va1ódi- 
sága felől. Kételyek felmerülése esetén 
pedig az engedély megadása előtt, ennek 
válódisága iránt az illető kiállító hatósághoz 
sürgönyileg kérdést intézzenek. Eperjes, 1894 
évi szeptember hó 13-án alispán helyett : 
Tahi s. k. vann főjegyző.

Sz. 8469—894. Torda-Aranyos vár
megye alispánjától

Valamennyi főszolgabíró és városi tanácsnak. 
Sáros-vármegye alispánjánának 12837. 

számú megkeresését tudomás vétel és kellő 
miheztartás végett hivatalos másolatban kia
dom.
Torda, 1894, szeptember 29-án Rédiger, 
alispán.

MAGYARORSZÁG
Teljesen független politikai napilap. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : HOLLÓ LAJOS dr. 

orsz. képviselő.
ideggel az ország legtávolabb b eső 
részeiben, is nnár az olvasó kezei

ben van.
A Magyarország politikai, közgazdasági és

.. A Magyarország független minden hatalomtól, 

zönség részéről már eddig is nagy támogatásban 
részesül s igy mint a nyilvánosság és a közérdek 
orgánuma folytonosan fejlődve és megerősödve áll 
jövőben is a közönség szolgálatára. 2—3.

A .Magyarország“
Fgész évre . . . 
Fél évre . . .
Negyed évre . . 
Egy hónapra . .

előfizetési ára: 
, 14 frt — kr,

50
20

7
3

Szerkesztőség Vili kér-Fhg Sándor-utcza 2. sz- 
Kiadóhivatal : IV. kér. Rostély-utcza 2. sz.

Öí y i i :r

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség szives ” 
tudomására hozni, hogy főtéri üzletemet újonnan egy hazai 
gyártmányú czikkel,

„aszfalt fedéllemez papírárai
láttam el, mely czikket nagy mennyiségben tartok raktáromon.

Midőn építő és épitettő közönség szives figyelmébe ajánlom 
zen uj hazai gyártmányt, egyúttal megjegyzem, hogy jóval 
felülmúlja a kátrány papirt, teljesen szagtalan, 
az árra nézt feltűnően olcsóbb.

Megrendeléseket gyorsan és lelkiismeretesen 
teljesítek.

Továbbá ajánlom dúsan berendezett
FŰSZER NAGYRAKTÁROMAT

szives figyelmébe és pártfogásába.
Torda, 1894 szeptember hó 21.

3 “°- CTósasf,
a „J. Eszéuyi“ czég tulajdonosa.

Tr ií
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hl-------------- Honi iparnak légy hive  ”1^4

Szépen szedett 
kitűnő specziális álló szőlőt 

lehet vásárolni a következő fajokból: 
Chasselas Napoleon, Muskotáj Jenvisalen, 
Alexander muskotáj, Óva regina, Fekete 
imperial, Chasselas Vandellon stb , 

"Vékája 2 írt SO kr. 
Kilőj a . . - o . . SS kr.

A ki jó álló szőlőt akar télire 
biztosítani magának, mig el nem fogy, 

minél előbb jegyeztesse elő

DÁNIEL JÓZSEFNÉL 
(Torda — Nagy-hid utcza — bolt 
helyiség) i—2

T - t 4c t jf .h 4c 4- 4- 4- 4- 4:4- 4^

Van szerencsém a tisztelt közönség szi
ves tudomására hozni, miszerint

CL S. OEHMIG 
elsőrendű külföldi czég legnagyobb illat- és 
pipere czikk gyárával előnyös összeköttetésbe 
lépvén, a legkitűnőbb illat- és pipere czikke
ket tőle beszereztem és azokat igen olcsón 
árusitom el; különösen ajánlom: 
jAnadontól szájvíz és fogpás- 

táját,
mely odvas fogak tovább romlását meggátolja 
és a fogfájást megszünteti, a szájüregét pedig 
conserválja, A fogpásta pedig a fogak, tisz
tántartására és fehérítésére szolgál, áruk 
1—1 íoriut.

Sport szappanok
Díszes emalirozott japáni fém szelenczékben 
olcsó és finom gyártmány glycerin-, pézsma-, 
rózsa szappanokkal megtörve — dáraSíja 
18 kr

Ezen kívül számos más kitűnő szap- 
panait.

Végül legújabb és legfinomabb

Illatszereit:
Magnolia, Walküre, Zephyr, Irisblanc, Ca
mélia, Aubépine, Edelveis (Gyopár), Ibolya, 
Viola, Peau d‘ Espagne, Gyöngyvirág, He
liotrope, Mária herczegnő illatokban.

Teljes tisztelettel
Gajzágó Hóbort

1—12 gyógyszerész Tordán.
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Flachbart Károly.
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Uj órás-, ékszer- és látszerészi üzletnyitás, g

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomá
sára hozni, hogy Tordán, Főtér 47. sz. alatt, az Amberboj Al
bert ur házában egy, a mai kornak megfelelő

órás-, ékszerész- és látszerész üzletet
nyitottam.

Figyelmébe ajánlom dúsan felszerelt, jutányos ár mfellett, 
mindennemű arany és ezüst férfi és női zseb-, boritó-, inga-, 
ráma-, asztali, fali továbbá utazási és ébresztö-órák, vala
mint mindennemű ékszerekből álló

nagy raktáromat,
Bárminemű órák, látszerészi, természettudományi és erő- 

mütani (mechnikai) eszközök, varrógépek stb. javítási műterme. 
— A tőlem vett vagy általam kijavított órákért 1 évig jótállók.

Berlini legfinomabb látszerészeti czikkek főraktára

Vidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt 
jutányosán és pontosan teljesittetnek.

A nagy érdemű közönség pártfogását kéri
tisztelettel

Iring ZEPáil, 
chronometer, müórás és ékszerraktáros. 

Egy jó családból való fiú tanoncznak felvétetik.

A gazdasági egyesület kert
jében különféle fajú téli alma 
és körte eladó, megrendeléseket 
elfogad Pethő Miklós gazd. 
egyl. titkár. 1—3

üzlet-megnyitás!
Alólirott tisztelettel van szerencsém szives tudomására 

hozni, hogy a helyi piaczon 9 év óta MAGYAROSI DÁNIEL 
czég alatt fennállott vas-, fűszer- és vegyesáru-üzletet (tar
tozás és követelés nélkül) megvettem és azt ezentúl

&■

FLÄCHBART KAROLY
törvényszékileg bejegyzett czégem alatt fogom folytatni.

Midőn ezen körülményről értesiteni szerencsém van, egy- 
szersmint tudomására kívánom hozni, hogy az üzlet tetemes ki
bővítése és újonnan történt berendezése alkalmával minden 
törekvésem oda irányult, hogy azt a mai kor kívánalmainak 
megfelelővé tegyem. S ez által a legkényesebb igényeket is 
kielégíteni képes legyek.

Raktáron tartok: mindennemű építkezési és iparos 
vasanyagot, gazdasági vasárut, konyha-, háztartási és gaz
dasági eszközöket, hengermalmi liszteket, legjobb minőségű 
fűszereket, bel- és külföldi rumokat, cognac és likőröket, 
mindenféle festéket, úgy szárazán, mint olajba törve. Kül- és 
belföldi petróleumot, ola j és mindenféle lackokat stb. stb. rend
kívül olcsó áron!

Midőn a fenti körülmény szives tudomásul vételét kérem ; 
legyen szabad reménylenem, hogy az elődöm iránt tanúsított
megtisztelő bizalmával engem is kitüntetni kegyes leend.

Részemről ígérem, hogy szigorú pontosság, jutányos 
az áruk kifogástalansága és pontos kiszolgálat által becses 
zalmát kiérdemelni és biztosítani lesz főtörekvésem.

Szives támogatását kérve vagy ok kiváló tisztelettel

NAGY ALBERT
vas- és fűszer kereskedő a vasemberhez (Tordán)

Ajánlja az idényre megérkezett és nagyválasztéku hajó és takarék tűzhelyeit, lioni és franczia 
fő z ő kemenezéit, reggeli és szalon fütő k á 1 y h ái ta legcsinosabb kivitelben 
rendkívül olcsó árban.

Kitűnő tisztelettel NAGY ALBERT 3—0
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naponta kétszer megjelenő politikai napilapra

HHS A „Pesti Napló“ a legtartalmasabb és legszebben kiállitott napilap és emellett a legolcsóbb is. Uf*»»
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Folyó évi október elsejétől kezdve a reggeli és esti lappal együtt —egy-, 
szerre küldve — évenkint 14 forintért fizethetni elő.

A Pesti Napló regénytárczája a legvonzóbb az gész világon, a szerkesztő
ség magához váltotta öt esztendőre

Alphonse Daudet ès Georges Ohnet 
valamennyi megírandó regényeinek kizárólagos fordítási jogát. így novemberben 
kezdi meg a közlését Georges Ohnet legújabb regényének, melynek czime :

Régi harag.
Októberben közli Andre Theurier legújabb regényét, melyen a nagy franczia 

elbeszélő most dolgozik és a mely a nizzai kozmopolita társasággal foglalkozik. 
Január folyamán közli Alphonse Daudet-nak épp most készülő regényét, melynek 
tárgyát a világhírű költő a saját ifjúságából merítette. A Pesti Napló tárczarova- 
tának rendes dolgozó társai lettek:

‘^Camille Flammarion, François Coppêe, Jules Lemaitre, Francisque Sarcey, Aramand 

1 Silvestre, Anatole France, Emile Zola, Catulle Mendesz, Marcel Prévost, Paul Bourget 
urak a franczia irodalom nagynevű jelesei s ezenfelül a jövőre is felkeresik a Pesti 
Napló tárczarovatát kitűnő dolgozataikkal a magyar irodalom legkiválóbb elbeszélői. 

A Pesti Napló karácsonyi ajándéka 
■ oly fényes meglepetés lesz, minőt a világ semmiféle lapja sem nyújt ol

vasóinak. Csak annyit jelzünk előre, kogy az irodalmi és művészeti remekek egész 

kincsbáza fog karácsonyra a Pesti Napló asztalára szétküldetni.

E’en évre

3—0

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve vidékre : III NaP°nkint két8zer- res9eli és e?u’d^ hazhoz vagy P08tan kiildve
re..............** — kr||megyedévre.............. 3 £rt 50 kr. Egész évre------------- 18 írt — kr. Negyedévre-------- 4 “rt 50 kr.
....................* írt — kr|||Egy hónapra .... 1 frt ÄO kr.lllFél évre____________ «> ort _ kr> Egy hónapra — 1 grt OO kr.

A Pesti Mapló kiadóhivatala. Budapest, Ferencziek-tereBazárépület.

Nyom. I math József könyvnyomdájában Tordáe.


